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Oton Zupanéi¢ in kratki nedoloénik

V zvezi z Otonom Zupanéi¢em-gledalidénikom, o katerem je bilo v nagih Doku-
mentih Ze nekaj pisanja (prim. tudi ta zvezek), priobéujemo odlomek iz pisma aka-
demika Bratka Krefta nasemu muzeju, v katerem zanika dozdajsnjo trditev, da je bil
Zupang¢ié tisti, ki je hotel, da se na oder vpelje kratki nedoloénik — vsaj v modernih
in v nevezani besedi napisanih igrah. Priobéujemo ga, ker se nam njegova vsebina zdi
pomembna tudi s staliSs¢a naSe gledaliske zgodovine,

». .. Upam tudi, da ste zbrali kaj primernega fotografskega gradiva v zvezi z Zu-
pancéiéem (za 31. Stevilko Dokumentov), da bo nekaj ilustracij k spominskim élankom.
Ob priliki bom tudi v svojih spominih moral popraviti tov. Jermana, ki trdi, da je
hotel Zupané¢i¢ sprva uvesti kratek infinitiv; pri tem se moti. To so zeleli nekateri
igralei in reziserji, med katerimi sem bil takrat tudi jaz. Zupanc¢i¢ pa nam je (tudi
meni osebno) odlo¢no dejal: ,Ne siromasite melodioznosti slovenskega jezika! Dolgi
infinitiv ima drugacen zven kakor kratek! Ne preganjajte i-ja, ki je pomemben samo-
glasnik v nasem jeziku.* Pri razgovoru me je tudi opozoril, da so pri Cankarju kratki
infinitivi zaradi sklenjene in dobro premisljene, s posluhom nadzorovane in pretehtane
melodije nemogoé¢i. Z njim bi Cankarjevo melodijo jezika okrnili. — Tega razgovora
se Zivo spominjam! Opozoril je tudi na vlogo dolgega infinitiva pri stihih (tudi pri Sha-
kespearovem blankverzu). Mogoc¢e napisem ob priliki nekaj o tem za naslednjo Stevilko
Dokumentov, saj je vpraSanje tudi danes spet Zivo pri¢ujocée, kakor je sploh perece
vprasanje slovenskega odrskega (in s tem tudi dramatskega) jezika in stila, ker neka-
teri delajo z njim zaradi cenenih, veckrat vulgarnih efektov tako kakor svinja z
mehom. Zupané¢i¢ bi zarohnel in udaril po mizi, ¢e bi Se Zivel in sliSal, kako nekaleri
lazno ,modernizirajo‘, ,avangardizirajo‘ in ,vulgarizirajo’ na$ jezik ter ga kvarijo v
$kodo vsega, kar je Slovencem dragoceno...« (14. avg. 1978.)
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Oton Zupanéi¢ et I'infinitif court

L’académicien Bratko Kreft affirme en contradiction avec l'opinion générale que
Zupanéi¢ aurait voulu gu'on prononce sur la scéne l'infinitif long et point celui court.
Il a envoyé cette affirmation dans une letire adressée au Musée du theéatre et du
cinéma slovénes.
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